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 TANEGYSÉGLISTA (MA)  

Jelek, rövidítések: 

EF = egyéni felkészülés 
G = gyakorlati jegy 
K = kollokvium 
Sz = szigorlat 
V = vizsga 
Z = szakzáróvizsga 
kon = konzultáció 

k = kötelező tanegység 
kv = kötelezően választható tanegység 
v = választható tanegység 

 
Az előfeltételek jeleinek magyarázata: 

– Kódszám zárójel nélkül: erős előfeltétel, tehát legkésőbb a kurzus felvételét megelőző félévben 
kell eredményesen elvégezni. 

– Kódszám zárójelben: gyenge előfeltétel, tehát legkésőbb a kurzus felvételével azonos félévben 
kell eredményesen elvégezni. 

– Kódszám egyenlőségjellel: a megadott kurzus párhuzamos felvétele. 

– * : Az alapozó képzés tárgyainak elvégzése után vehető fel a tárgy. 

 

 

 TURKOLÓGIA MESTERKÉPZÉSI SZAK (MA)  

2025-TŐL FÖLVETT HALLGATÓKNAK 

A SZAKOT GONDOZÓ INTÉZET: 

Orientalisztikai Intézet 

ÁLTALÁNOS TUDNIVALÓK A SZAKRÓL: 

A mesterképzési szak megnevezése: 

turkológia 

A mesterképzési szakon szerezhető végzettségi szint és a szakképzettség 
oklevélben szereplő megjelölése: 

– végzettségi szint: mesterfokozat (magister, master; rövidítve: MA) 

– szakképzettség: okleveles turkológia szakos bölcsész 

– a szakképzettség angol nyelvű megjelölése: MA in Turkic Studies 

 
Az oklevélben szerepeltetni kívánt szakirány(ok) megnevezése: 

a. Turkológia mesterszakos bölcsész (Török filológia szakirány); MA in Turkic Studies 
(Turkic Philology) 
b. Turkológia mesterszakos bölcsész (Oszmán történelem szakirány); MA in Turkic Studies 
(Ottoman Studies) 

A képzési idő félévekben: 

4 félév 
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A mesterfokozat megszerzéséhez összegyűjtendő kreditpontok száma: 

120 kreditpont 

Nyelvi követelmények: 

A mesterfokozat megszerzéséhez egy államilag elismert felsőfokú C típusú, illetve azzal egyenértékű 
nyelvvizsga letétele szükséges angol/német/francia/orosz nyelvből. 

Mobilitási félév ajánlása: 

3. félév  

SZAKFELELŐS OKTATÓ: 

Dr. Péri Benedek, tanszékvezető, habilitált egyetemi docens 
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Meghirdetésért 
felelős tanszék 

 

I. ALAPOZÓ ISMERETEK: 12 KREDIT 
 

BMA-
TURD-
101 

Török nyelv I. 1 K k 2/30 3 
 

1 
Török Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD-
102 

Török nyelv II. 2 K k 2/30 3 BMA-
TURD-101 

2 
Török Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD-
103 

Török nyelvgyakorlatok 
I. 

1 G k 2/30 3 
 

1 
Török Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD-
104 

Török nyelvgyakorlatok 
II. 

2 G k 2/30 3 BMA-
TURD-103 

2 
Török Filológiai 
Tanszék 

Összesen: 8/120 12 
 

 

II. SZAKMAI TÖRZSANYAG: 22 KREDIT 
 

BMA-
TURD16-
105 

Török fordítási és 
stílusgyakorlatok I. 

 
3 

 
G 

 
k 

 
2/30 

 
4 

 
BMA-TURD-

102 

 
3 

Török 
Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD16-
106 

Török fordítási és 
stílusgyakorlatok II. 

4 G k 2/30 4 
BMA-

TURD16-105 
=TURD- 

SZD 

4 
Török 
Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD16-
107 

Országismereti 
nyelvgyakorlatok I. 

3 G k 2/30 4 BMA-TURD-
104 

3 
Török 
Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD16-
108 

Országismereti 
nyelvgyakorlatok II. 

 
4 

 
G 

 
k 

 
2/30 

 
4 

 
BMA-

TURD16-107 

 
4 

Török 
Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD-121 

Klasszikus perzsa nyelv 
turkológusoknak I. 

1- 
3 

K k 2/30 3 

 

1 
Török 
Filológiai 
Tanszék 

 
BMA-

TURD-122 

Klasszikus perzsa nyelv 
turkológusoknak II. 

2- 
4 

 
K 

 
k 

 
2/30 

 
3 

 
BMA-TURD-

121 

 
2 

Török 
Filológiai 
Tanszék 

Összesen: 12/180 22 
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III. DIFFERENCIÁLT SZAKMAI ANYAG: 60 KREDIT 

 

A) TÖRÖK FILOLÓGIA: 
 

BMA-
TURD16-
202 

Török nyelvemlékek I. 1 K k 2/30 5 
 

1 
Török 
Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD16-
203 

Török nyelvemlékek II. 2 K k 2/30 5 
BMA-
TURD16- 
202 

2 
Török 
Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD16-
204 

Török nyelvemlékek III. 3 K k 2/30 5 
BMA-
TURD16- 
203 

3 
Török 
Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD16-
205 

Török nyelvemlékek IV. 4 K k 2/30 5 
BMA-
TURD16- 
204 

4 
Török 
Filológiai 
Tanszék 

BMA-TURD-
223 

Török nyelvtörténet 3 K k 2/30 5 
 

3 
Török 
Filológiai 
Tanszék 

BMA-TURD-
224 

A turkológia magyar 
vonatkozásai 

3 K k 2/30 3 
 

3 
Török 
Filológiai 
Tanszék 

BMA-TURD-
225 

Török magyar nyelvi 
kapcsolatok 

4 K k 2/30 3 BMA-
TURD-224 

4 
Török 
Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD16-
212 

Török irodalmak 
története I. 

1 K k 2/30 4 
 

1 
Török 
Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD16-
213 

Török irodalmak 
története II. 

2 K k 2/30 4 
BMA-
TURD16- 
212 

2 
Török 
Filológiai 
Tanszék 

BMA-TURD-
214 

Filológiai 
szakszeminárium I. 

1 G k 2/30 3 
 

3 
Török 
Filológiai 
Tanszék 

BMA-TURD-
215 

Filológiai 
szakszeminárium II. 

2 G k 2/30 3 
 

4 
Török 
Filológiai 
Tanszék 

BMA-TURD-
226 

Filológiai 
szakszeminárium III. 

3 G k 2/30 3 
 

1 
Török 
Filológiai 
Tanszék 

BMA-TURD-
227 

Filológiai 
szakszeminárium IV. 

4 G k 2/30 3 
 

2 
Török 
Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD16-
228 

Török-perzsa irodalmi 
kapcsolatok 

3-4 G k 2/30 3 BMA-
TURD-122 

3-
4 

Török 
Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD16-
220 

Diplomamunka 
konzultáció I. 

3 K k 2/30 3 
 

3 
Török 
Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD16-
221 

Diplomamunka 
konzultáció II. 

4 K k 2/30 3 
 

4 
Török 
Filológiai 
Tanszék 

Összesen: 36/570 60 

B) OSZMÁN TÖRTÉNELEM: 
 

BMA-
TURD-
231 

Oszmán-török elbeszélő 
kútfők I. 

1 K k 2/30 4 
 

1 
Török Filológiai 
Tanszék 
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BMA-
TURD16-
232 

Oszmán-török elbeszélő 
kútfők II. 

2 K k 2/30 4 
 

2 
Török Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD16-
233 

Oszmán-török elbeszélő 
kútfők III. 

3 K k 2/30 4 
 

3 
Török Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD16-
234 

Oszmán-török elbeszélő 
kútfők IV. 

4 K k 2/30 4 
 

4 
Török Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD-
235 

Oszmán-török okleveles 
kútfők I. 

1 K k 2/30 4 
 

1 
Török Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD16-
236 

Oszmán-török okleveles 
kútfők II. 

2 K k 2/30 4 
 

2 
Török Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD16-
237 

Oszmán-török okleveles 
kútfők III. 

3 K k 2/30 4 
 

3 
Török Filológiai 
Tanszék 

 

BMA-
TURD16-
238 

Oszmán-török okleveles 
kútfők IV. 

4 K k 2/30 5 
 

4 
Török Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD-
239 

Történeti 
szakszeminárium I. 

1 G k 2/30 3 
 

1 
Török Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD-
240 

Történeti 
szakszeminárium II. 

2 G k 2/30 3 
 

2 
Török Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD- 
241 

Történeti 
szakszeminárium III. 

3 G k 2/30 3 
 

3 
Török Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD-
242 

Történeti 
szakszeminárium IV. 

4 G k 2/30 3 
 

4 
Török Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD-
251 

A török történelem perzsa 
forrásai 

3-4 G k 2/30 4 
 

3-4 
Török Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD-
252 

Oszmán-török művészet 1-4 G k 2/30 4 
 

1-4 
Török Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD16-
249 

Diplomamunka-
konzultáció I. 

3 K k 2/30 3 
 

3 
Török Filológiai 
Tanszék 

BMA-
TURD16- 
250 

Diplomamunka- 
konzultáció II. 

4 K k 2/30 4 
 

4 
Török Filológiai 
Tanszék 

Összesen: 43/645 60 

 

IV. SZABADON VÁLASZTHATÓ TANTÁRGYAK: 6 KREDIT 

 

A szabadon választható tanegységek teljesítésére a kurzusfelvételre vonatkozó 
szabályok figyelembevételével az Egyetem bármely kurzusa elvégezhető. 

 

V. SZAKZÁRÁS 

SZAKDOLGOZAT, SZAKZÁRÓVIZSGA: 20 KREDIT 

BMA-TURD-
SZD 

Szakdolgozat (Egyéni 
szakdolgozati felkészülés) 

4 EF k 0 20 =BMA-TURD16-
106 

4 
Török Filológiai 
Tanszék 
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 Szakzáróvizsga 4 Z k 0 0 (Szakdolgozat) 4  

Összesen: 0 20 
 
 


